＜スペイン語＞

Reiwa令和año　　年mes　　月día　　日
A los señores padres y tutores
（　　　）年（　　　）組
（　　　　　　　　　　　）の保護者様

Escuela 　　　　小学校
Sobre la entrevista de los padres con el profesor
個人懇談会について
  Decidieron la fecha prevista de la entrevista. Ese día vendrá el intérprete del español. La entrevista durará unos 15 minutos. Es importante para ustedes que sepan cómo se comporta su hijo/a en la escuela y que les permite consultar sobre el asunto educacional al profesor.  Por favor, asistan sin falta. 
En caso de que no puedan venir de repente, avisen a la escuela sin falta.
個人懇談会の予定がきまりました。この日は、スペイン語の通訳がきます。時間は１５分くらいです。学校での子どもの様子を先生と話したり、心配なことを相談したりできる大切な会です。必ず参加してください。

その日になって、急に来られなくなった方は、必ず学校に連絡してください。

Fecha 日時
　
mes　　　月　día　　　日　　hora　　　：　　　　～
	Cortar　　キリトリ


Confirmación sobre la entrevista
個人懇談会確認カード
grado　年 clase　組　 nombre名前（　　　　　　　         　　　　　　　）
nombre del responsable保護者氏名（　　　　　　　　        　　　　　　　）

■Pongan el círculo y entreguen al profesor hasta el día (          ).
○をつけて担任の先生に（　　　　　）日までにだしてください。

（　　　）Estoy acuerdo con este horario. 
この時間で了承しました。
（　　  ）Querría modificarlo.    día (      ) alrededor de las     :     
どうしても変更したい。　→　（　　　）日　　　　時　　　分頃
	Observación

Sólo en la fecha indicada arriba

estará el intérprete.

注：上に書いてある日時以外は、通訳は来ません。
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